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See the notice on TED website

313228-2026 - Concurso
França – Construção de condutas de aquecimento urbano – Travaux Génie Civil et Fourniture 
Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site de LA POSTE - RCU POITIERS BIARD
OJ S 88/2026 07/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DALKIA (31)
Correio eletrónico: honorine.dupire@dalkia.fr
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Travaux Génie Civil et Fourniture Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site 
de LA POSTE - RCU POITIERS BIARD
Descrição: Marché forfaitaire de travaux de terrassement, fourniture et pose et soudure de 
canalisation pré-isolés ( clés en main) dans le cadre d'une délégation de Service Public pour 
la production, la distribution de chaleur et la construction d'une source de production d'énergie 
renouvelable de Poitiers BIARD. Le projet concerne le raccordement de plusieurs bâtiments 
sur le site de La poste sur le réseau de chaleur urbain (RCU) de Poitiers Biard sur la 
commune de Poitiers (86). 400 mL estimés L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de 
demander aux soumissionnaires de présenter une ou des variantes obligatoires, qui seront 
alors décrites dans le DCE. Les prestations pourront être découpées en tranche ferme et une 
ou plusieurs tranches optionnelles. Le cas échéant les tranches seront décrites dans le DCE 
phase offre.
Identificador do procedimento: 8c5e10d9-78a7-492d-a0a4-3181a44af824
Identificador interno: DN-HD-003602
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 45232140 Construção de condutas de aquecimento urbano
Classificação adicional (cpv): 45112500 Movimento de terras, 31310000 Linhas de 
alimentação, 44161200 Condutas de água

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Vienne (FRI34)
País: França
Informações adicionais: L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime 
ses capacités financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles 
semblent manifestement insuffisantes pour répondre au besoin.

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/313228-2026
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2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Procédure avec négociation passée en application des articles 
R21243 à R2124- 4 du code de la commande publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le 
Dossier de Consultation des Entreprises sera communiqué aux candidats justifiant des 
capacités suffisantes pour exécuter les prestations après analyse des dossiers de 
candidature. L'acheteur se réserve le droit de rejeter une candidature s'il estime ses capacités 
financières insuffisantes ou si ces capacité techniques et professionnelles semble 
manifestement insuffisante pour répondre au besoin. L'entité adjudicatrice se réserve la 
possibilité de faire réaliser des prestations similaires article R 2122-7 du Code de la 
commande publique.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
Base juridique : Directive 2014/25/EU / Code de la commande publique - Procédure avec 
négociation passée en application des articles R2124-3 à R2124- 4 du code de la commande 
publique. Il s'agit d'une procédure restreinte : le Dossier de Consultation des Entreprises ( 
avec les éléments techniques) sera communiqué aux candidats admis en phase offre après 
analyse des dossiers de candidature.

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falência: 
Corrupção: 
Acordo com os credores: 
Participação numa organização criminosa: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Insolvência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Atividades suspensas: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Travaux Génie Civil et Fourniture Pose et Soudure de tubes d'acier pré isolés sur le site 
de LA POSTE - RCU POITIERS BIARD
Descrição: Les éléments de dimensionnement explicités ci-dessous sont prévisionnels, les 
éléments définitifs seront indiqués dans les documents de consultation phase offre. DN50 ET 



313228-2026 Page 3/7

DN65 prévisionnel - 400 mL estimés Marché forfaitaire de travaux de terrassement, fourniture 
et pose et soudure de canalisation pré-isolés ( clés en main) dans le cadre d'une délégation 
de Service Public pour la production, la distribution de chaleur et la construction d'une source 
de production d'énergie renouvelable de Poitiers BIARD. Le projet concerne le raccordement 
de plusieurs bâtiments sur le site de La poste sur le réseau de chaleur urbain (RCU) de 
Poitiers Biard sur la commune de Poitiers (86) Eventuellement, le marché comprendra une 
clause d'insertion. - Les prestations pourront être découpées en une tranche ferme et en une 
ou plusieurs tranches optionnelles qui seront définis dans les documents de la consultations 
phase offre. Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires éventuelles 
qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre. Délai d'execution 
prévisionnel: juillet à aout 2026
Identificador interno: DN-HD-003602

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Natureza adicional do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 45232140 Construção de condutas de aquecimento urbano
Classificação adicional (cpv): 45112500 Movimento de terras, 31310000 Linhas de 
alimentação, 44161200 Condutas de água
Opções: 
Descrição das opções: Les prestations pourront faire l'objet de prestations supplémentaires 
éventuelles qui seront définis dans les documents de la consultations phase offre.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: POITIERS
Código postal: 86000
Subdivisão do país (NUTS): Vienne (FRI34)
País: França
Informações adicionais: L'entité adjudicatrice se réserve la possibilité de faire réaliser des 
prestations similaires article R 2122-7 du Code de la commande publique.

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: La durée indiquée est prévisionnelle : le marché s'achève à la 
réception sans préjudice de l'application des garanties légales et contractuelles.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature : 1) FORMULAIRE DC1 incluant une déclaration sur l'honneur de n'entrer dans 
aucun des cas d'interdiction de soumissionner, ou équivalent Le formulaire DC1 inclut une 
déclaration de ne pas entrer dans l'un des cas d'exclusion prévus aux articles L. 2141-1 à L. 
2141-5 ou aux articles L. 2141-7 à L. 2141-10 du code de la commande publique (case à 
cocher impérativement en page 5). Les candidats étrangers doivent certifier par une 
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déclaration sur l'honneur être en conformité avec les règles équivalentes applicables dans leur 
pays.; 2) FORMULAIRE DC2 ou équivalent ; 3) numéro SIREN ou KBIS Chaque candidat doit 
remettre son numéro unique d'identification (SIREN), ou, à défaut, un document équivalent 
permettant l'identification du candidat (extrait KBIS par exemple) ; 4) REDRESSEMENT 
JUDICIAIRE : copie du/des jugements prononcés le cas échéant ;.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Le candidat fournit les documents suivants à l'appui de sa 
candidature: 5/ Déclaration concernant le chiffre d'affaires global du candidat et, le cas 
échéant, le chiffre d'affaires du domaine d'activité faisant l'objet du marché public, portant au 
maximum sur les trois derniers exercices disponibles en fonction de la date de création de 
l'entreprise ou du début d'activité de l'opérateur économique.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 6/ Déclarations appropriées de banques ou, le cas échéant, 
preuve d'une assurance des risques professionnels pertinents RC + Assurance décennale 
avec périmètre et montants garantis avec couvertures des ouvrages non soumis
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 7/ Bilans ou extraits de bilan, concernant les trois dernières 
années, des opérateurs économiques pour lesquels l'établissement des bilans est obligatoire 
en vertu de la loi
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 8/ Déclaration indiquant les effectifs moyens annuels du 
candidat et l'importance du personnel d'encadrement pour chacune des trois dernières 
années. 9/ l'indication des titres d'études et professionnels du candidat ou des cadres de 
l'entreprise, et notamment des responsables de prestation de services ( CV) de même nature 
que celle du projet.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Adéquation des références: Le candidat fournit une 10/ liste 
des principales des principales prestations similaire ( travaux clés en main avec terrassement, 
fourniture pose et soudure des tubes) à l'objet de la consultation au cours des trois dernières 
années en indiquant le montant, la date et le destinataire public ou privé. Le candidat décrit 
impérativement les éléments essentiels de la mission et justifie leur pertinence par rapport à l’
objet du projet.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
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O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Le prix n'est pas le 
seul critère d'attribution et tous les critères sont énoncés uniquement dans les documents du 
marché phase offre

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Les garanties financières éventuelles seront définies dans le 
DCE envoyé ultérieurement aux candidats retenus en phase offre
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 26/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: cf DCE envoyé ultérieurement aux 
candidats retenus en phase offre
É exigido um acordo de não divulgação: não
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: En cas de groupement, la forme souhaitée par l’entité adjudicatrice 
est Groupement momentané d'entreprises solidaires, ou groupement conjoint avec mandataire 
solidaire , il pourra se voir contraint d'assurer sa transformation pour se conformer au souhait 
de l’entité adjudicatrice tel qu'indiqué ci-dessus.
Condições financeiras: Paiement à l'avancement selon l'échéancier précisé dans les 
documents de la consultation.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DALKIA 
(31)
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: DALKIA (31)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Greffe du 
Tribunal Judiciaire de Toulouse
Organização que recebe pedidos de participação: DALKIA (31)
Organização responsável pelo tratamento das propostas: DALKIA (31)

https://www.marches-securises.fr
https://www.marches-securises.fr
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8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DALKIA (31)
Número de registo: 45650053704622
Endereço postal: 4bis rue Françoise d'Eaubonne
Cidade: Toulouse
Código postal: 31200
Subdivisão do país (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
País: França
Correio eletrónico: honorine.dupire@dalkia.fr
Telefone: +33 582082400
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://www.marches-securises.fr
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Tribunal Judiciaire de Toulouse
Número de registo: 17310111400499-1
Endereço postal: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Cidade: Toulouse
Código postal: 31068
Subdivisão do país (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
País: França
Correio eletrónico: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefone: +33 056133700
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Greffe du Tribunal Judiciaire de Toulouse
Número de registo: 17310111400499-2
Endereço postal: 2 Allée Jules Guesde BP 7015
Cidade: Toulouse
Código postal: 31068
Subdivisão do país (NUTS): Haute-Garonne (FRJ23)
País: França
Correio eletrónico: accueil1.tjtoulouse@justice.fr
Telefone: +33 056133700
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 7a435a86-6118-401a-b653-1dfa02f1352f  -  01

mailto:honorine.dupire@dalkia.fr
https://www.marches-securises.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
mailto:accueil1.tjtoulouse@justice.fr
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Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 06/05/2026 11:55:57 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 313228-2026
N.º de edição do JO S: 88/2026
Data de publicação: 07/05/2026
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